Euskal Herrian Euskaraz

Euskal Herrian euskaraz

Nahi dugu hitz eta jolas

Lan eta bizi euskaraz eta

Hortara goaz,

Bada garaia noizbait dezagun
Guda hori gal edo irabaz.

Zabal bideak eta aireak

Gure hizkuntzak har dezan arnas,
Bada garaia noizbait dezagun
Guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara

Hitz eqiterik ez bada

Bota dezagun demokrazia
Zerri askara

Geure arima hiltzen uzteko
Bezain odolgalduak ez gara.
Hizkuntza gabe esaidazue
Nola irtengo naizen plazara,
Geure arima hiltzen uzteko
Bezain odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna
Irabazteko eguna

Pazientzia erre aurretik
Behar duguna,

Ez al dakizu euskara dela
Euskaldun egiten gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere
Hizkuntza ere galtzen duena.
Ez al dakizu euskara dela
Euskaldun egiten gaituena?

NABO FOKU
MUSIKALA

Euskara in the Basque
Country

Euskara in the Basque Country
We want to speak and play
Work and live in Euskara and
We are going there,

It's time to do something
Losing or winning that war.
Wide paths and air

Let our tongues breathe

It's time to do something
Losing or winning that war.

Euskara in the Basque Country

If you can’t speak

We throw away democracy

Without swine

To let our souls die

We are not as bloodthirsty as we are
Tell me, without language

How am | going to go out to the plaza?
To let our souls die

We are not as bloodthirsty as we are.

The “Basque” Basque Country
Day of victory

Patience before burning

What we need

Do you not know that Euskara is
What makes us Basque?

What Basque Country could also
Could even lose its own language.
Do you not know that Euskara is
What makes us Basque?



